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A PESTI HÍRLAP FEBRUÁR LM KI SZÁMÁBÓL.

Nines ellenvélemény abban,
* hogy a magyarországi kom­

munisták diadala teljesen vá­
ratlan, meglepetéssé rü ese­
mény volt. A magyar társa 
dalom nem készült a forra­
dalmi átalakulásokra és még 
kevésbbé készült Károlyi Mi- 
hily és kormánya. A íraneia 
hírforrások iizzti gyanúsítják 
meg Károlyit, hogy "Németor­
szággal egyetértve, etózetes 
tervek alapján, készítette elü 
a bolsheviki átalakulást, hogy 
eaael megfenyegesse a szö­
vetségeseket. A magyaror­
szági újságcikkek tartalma 
tüntetőén bizonyítja, hogy 
igazságtalanul vádolják a ma­
gyar aépköztánsaság egykori 
elsőkét a szövetségesek:

A KÁROLYI-PÁRT és a kor­
mányban résztvevő többi 

pártok a főváros polgárságának 
részvételével nagyarányú politi­
kai demonstrációt rendeztek Bu­
dapesten. A polgárság ezrei vo­
nultak fel arra a népgyülésre, 
amelynek keretében a Károlyi­
párt uj programmját kihirdették 
és a tüntető felvonulásra, amely 
a radikális polgárság manifesztá- 
ciója livánt lenni, a köztársasági 
államforma s a népkormány mel­
lett és "egyben hatalmas tiltako­
zás volt minden a mai rendszer 
megdöntésére irányuló kísérlet 
ellen. A gyűlésen résztvevők dél­
előtt féltiz-órakor gyülekeztek a 
Szabadságtéren: tiz órakor volt 
a nagygyűlés a tőzsde nagyter­
mében. ahová "mindössze három­
ezer ember fért be. tehát csak 
azok, akik idejében érkeztek. A 
gyűlésen az Operaház férfikara 
a Himnuszt és a Marseillaiset 
énekelte aztán Hock János párt­
elnök mondott beszédet és is­
mertette a Károlyi-párt politiká­
ját. Búza Barna beszélt még, 
mire a közönség a Szabadság-té 
rém tüntető menetté alakult ék a 
Szemere-uteán, a Lipót-köniton, 
Váci-köruton. Fürdő-utcán és 
Lánchídon át a Várba vonult, 
hogy tüntessen Károlyi és a kor­
mány mellett. A menetet a 29.

• bonv. gyalogezred zenekara nyi­
totta meg-, a rendet pedig kato­
nák tartották fenn. A miniszter- 
elnökség erkélyéről Károlyi köz­
társasági elnök- és Berinkey mi­
niszterelnök intéztek beszédet a 
polgársághoz.

A vasárnapi tüntetés tulajdon­
képpen csak a radikális polgár­
ság megnyilatkozása volt. a szo­
ciáldemokrata párt ugyanis nem 

- vett részt ebben' a tüntetésben.

Ennek kizárólag az volt az oka, 
hogy a szociáldemokrata párt két 
nagy obbsza hasú tüntetésre ké­
szült, az egyik napok múlva volt, 
amikor Kunfi." Buehinger Manó, 
Biró és a magyarországi szociál­
demokraták többi képviselői ha­
zaérkeztek Bernből. Fogadtatá­
suk igen impozáns volt. az egész 
főváros szociáldemokrata párt ki­
vonult eléjük.

A függetlenségi és negyven­
nyolcas párt a szabadságjogok 
törvényes védelme érdekében em­
lékiratot nyújtott át. Károlyi el­
nöknek és a kormány tagjainak. 
Az emlékiratot mindenekelőtt 
Berinkey miniszterelnökkel is­
mertette meg a párt küldöttsége.
A miniszterelnök átolvasta az 
emlékiratot és "azt válaszolta a 
küldöttségnek, hogy az ügy fon­
tosságára való tekintettel azon­
nal a minisztertanács elé terjeszti 
és amint értesülünk, a miniszter­
tanácson behatóan tárgyalták is 
az emlékiratot. A miniszterelnök 
az emlékirat átolvasása után azt 
hitte, hogy az bizalmatlanság 
nyilvánítása akar lenni a kor­
mánynyal. szemben.

— Egyáltalában nem, — mon­
dották a miniszterelnöknek a 
küldöttség tagjai, — sőt mi erő­
síteni akarjuk a kormányt abban 
a törekvésében, hogy a forrada­
lom vívmányait, a sajtó-, egye­
sülési- és gyülekezési szabadsá­
got biztosítsa és azok védelméről 
intézményesén is gondoskodhas­
sak. Miután erre vonatkozólag 
még törvényes biztosítékok hiány 
zanak kívánatosnak tartanók, ha 
a szabadságok törvényes védel­
méről gondoskodás történnék.

Nagy Vince belügyminiszternél 
járt ezután a küldöttség. A bel­
ügyminiszter kijelentette, hogy 5 
is helyesli azt a gondolatot, hogy 
törvénnyel szabályozzák minden­
nemű szabadság védelmét és ezt 
az akciót a maga részéről teljes, 
mértékben helyesli.

Juháez-Xagy Sándor igazság­
ügy miniszter1 szintén elismerte, 
hogy bizonyos kormányintézke­
désekre szükség van és meg­
ígérte, hogy a memorandum . ér­
telmében megteszi a szükséges 
lépésekét.

Szabó István népgazdasági mi­
niszter ezeket mondotta a kül­
döttségnek':

— A leghatározoltabban állást 
foglalok a kívánságok mellett;

épp most járt nálam egy küldött­
ség. amely hasonló panaszokat 
tett szóvá, s amelyeknek gyom 
orvoslása nagyon kívánatos.

A küldöttség felkereste a kor­
mány egyik szocialista tagját, 
tiarami Ernő kereskedelmi mi­
nisztert is, aki az alábbi érdekes 
nyilatkozatot tette:

— Csak abban az esetben tud­
nék pozitív intézkedésekre nézve 
ígéretet tenni, ha |Hizitiv esetek­
kel állanék szemben. Általában 
azonban magam helyesnek
-tartom, ha az említett szabadsá­
gok minden párt részére egyenlő 
mértékben biztosíttatnak és igy 
kívánságaikat a magam részéről 
is csak honorálhatom...

Késő délután fogadta a kül­
döttséget Károlyi Mihály köztár­
sasági elnök is, átvette a memo­
randumot. nyilatkozatot azonban 
nem tett, mert. úgymond, egészen 
a kormányra bízza áz erolékirat- 
han foglaltak megfontolását.

Az elnök azután hosszasan el­
beszélgetett külpolitikai kérdés­
ről a küldöttség tagjaival és kije­
lentette többek között hogy meg­
győző« lése szerint rövidesen ked­
vezőbbre fordul helyzetünk és • 
nemzetek sorsát kezükben tartó 
tényezők be fogják látni, hogy 
a megszállott területeken lévő 
állattok tarthatatlanok és azok 
államhísulása nem békét, '«le ál­
landó nyugtalanságot vonhat ma­
ga után.

A függetlenségi 48-as párt a köz- 
szabadságok védelméért.

A függetlenségi és 48-as párt 
választmánya emlékiratot szer­
kesztett a szabadságjogok védel­
méről, amelyet Ixwászv Márton, 
Ábraháni Dezső, Bállá Aladár. 
Nagy György és Farkasházy 
Zsigáimul vezetésével küldöttség 
nyújtott át a kormánynak s a 
köztársasági elnöknek. A memo­
randum kifejti, hogy a forrada­
lom legértékesebb vívmánya a 
gondolat felszabadulása volt, 
amelyért a nemzetnek sokszoros 
harcot kellett vivni az önkény­
nyel szemben. A november 16-iki 
néphatározat utasította a kor­
mányt. hogy a sajtó, a gyüleke­
zés és egyesülés szabadságának 
biztosítását iktassa törvénybe. Ez 
meg is történt, de a független­
ségi párt sajnálattal állapítja 
meg, hogy ehhez fűzött reményei

nem teljesedek, mert a társa«la- 
lom bizonyos részében minden el­
lenvéleménynyel szemben foko 
z«m1<> türelmetlenség nyilvánul 
meg. umev sokszor a tárgyilagos 
kritikát is el akarja némitani 
A magyar társadalom jelentékeny 
rétegei ma már nem tudnak nyu­
godtan nyilvános gyűlést tartani 
és akaratukat nyilváWitaui, mert. 
sokszor fegyveres erővel akaitá 
hozzák meg benne.

A napi sajtó jelentékeny része 
ellen, nap-nap után erőszakos fe­
nyegetések hangzanak el, s hogy 
a fenyegetések és megtorlással 
való rémitgetések nem üres sza­
vak, — mondja az emlékirat. — 
horony it ja az a formális ostrom 
és rombolás, amelynek egyik na 
pilap helyisége nemrégiben szo­
morú színhelye volt.

A párt kijelenti, hogy az igazi 
ellenforradalmi kijelentések őt is 
szemben fogják látni magukk al, 
«le a reakció megelőzésének leg­
biztosabb unitija a gondolatnak: a 
meggyőzötlésnek, a mondott és 
Írott szónak teljes demokratikus 
szabadsága. Ezért a párt a for 
vadalom által kivívott közszabad-, 
ságok vét leimét kéri á kormány 
tói és olyan intézk«*d«-seket, anieh 
a jogok gyakorlását, úgy a hat«">- 
sági önkény, mint a rentlzavará- 
ellen megvédik és az ellene vétő-, 
két a törvény teljes szigorával 
sújtják, a sajtótermékek szabad 
megjelenését és terjesztését tel­
jes mértéklu-u biztosítják és le­
hetetlenné teszik, hogy a sajhí 
felett akár hatóságok, akár köz 
hivatalnokok, akár egyest-k cen­
zúrát gyakorolhassanak s terjesz- 
tiövét bármiképp is nehezítsék.

A néppárt tiltakozása az ellen- 
forradalmiság vádja ellen.

,A keresztényszoeiáli# néppárt 
«'•rítekezletet tartott, melyen Hal- 
l«>jr Lstván indítványára tiltako­
zott az ellen, hogy felelőtlen té­
nyezők forradalmi vagy éppen 
ellenforradalmi szervezkedéssel 
hozzák a pártot kapcsolatba. A 
párt beiüeszikedett a népköztár­
sasági államformába és fölismer­
te a radikális politikai és gaz­
dasági átalakulás szükségét. Föl­
hívja a kormányt, hivja össze 
mielőbb a nemzetgyűlést, hogy a 
forradalom vívmány aita nemzet 
törvényes képviselete legalizál­
hassa.
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SZWRNOV (lavrilovies 01* 
marunk megérkezett Gailaaz- 

ki állomásra. IlarokuMiegyveu 
versztovi kocsiút volt még hitre 
addig a helyig, hove birtokot 
rendezni hívták.

— Mondja kérem, hol kaphat­
nék postalovakat! — kérdezte a 
mérnök az állomásfönöktől.

— Mit! PostalovakatT... Itt 
ugyan még becsületes kutyákat 
eem lehet kapni legalább száz 
verssHtyi területen, nemhogy pos­
ta lova kát ... És hova utazik önt 

— Devinkora Vsokotov kor­
mányzó birtokára.

— Hová! — ásított az állomás- 
iönük. — Menjen az állomás mö­
gé, ott néha szoktak lenni falu­
siak, kik az utasokat elviszik.

A mérnök az állomás mögé ke­
rült. Hoaaza* keresés, kérdezöskö- 
dés és nógatás után talált ott egy 
eröteljes, de barátságtalan képű 
parasztot. Arca tele volt forradá­
sokkal, ruhája össze vissza volt 
Toagyolódve, lábán durva bocs- 
kort viselt.

— Az ördög tudja, miféle sze­
kér ezl — QöneögoU a mérnök, 
■»»int a szekérre felmászott. — 
Az ember azt * tudja, bei az 
eleje és hol a hátulja - -.

— Hát minek kell azt tudni! 
Ahol a ló farka, ott az eleje; ahol 
a yagyságos ur ül, ott a hátulja.

A ló fiatal volt, de rettenetes 
sovány, wétálló lábakkal. Fülei 
üaaze-vissza voltak harapdálva. 
Mikor a párását felült és ráhu- 
huaoft a kendermadeagbói ké-
azült ostorral, a gebe csak a fe- 

" jét rázta; mikor még egyszer vé- 
gighuzott rajta, a szekér egyet 
csikordult, a gebe pedig megráz­
kódott. mintha hideglelős volna; 
mikor harmadszor vegigvert raj­
ta, a szekér megingott; a negye­
dik ostoresapásnál pedig kimoz­
dult helyéből.

— így feg ez tartani az egész 
utón! — kérdezte a mérnök, * 
abban á pillanatban akkorát döe- 
eent a szekér, hogy majd kirizta 
a lelkét.

— Hájasén... majd csak... 
odaérünk! — nyugtatta meg a 
paraszt. — Fiatal a csikó, na­
gyon gyors... Csak jöjjön egy­
szer beié, alig bir vele az em­
ber... Oyt-ho, a fene ett.vón^ 
meg!..

Ifire a szekér kiért az állo­
más udvarából, bealkonyodott. A 
szekértől balra végnélkiüi, homá­
lyos; dérrel borított pusztaság te­
rült el... A mess« távolban, hol 

- az ég a földdel összefolyt, hideg 
őszi pir ömlött el az égen. Balra 
as et meist*, a félhomályban bi­
zonytalan árnyak meredeztek, ta­
lán aaénaboglyák vagy távoli fa­
luk apró házai. Hogy mi volt 
elöl, azt nem láthatta a mérnök, 
mert a paraszt idomtalan, széles 
válla elvette az egész kilátást. 

* Szél nem fújt, de hideg, fagyos 
idő volt.

— Milyen kihalt hely ez itt! — 
gondolta a mérnök, amist fülére 
húzta kabátja gallérját. — Sehol 
«gyeden tanya, egyetlen fa. Ha 
valaki jftegtámaána és kirabolna, 
senki Se tudná'meg, még a lövöl­
dözéseket sem hallanák meg... 
És ex a paraszt sem valami biaa-

lomgerjesztő... Micsoda háta 
van! Hiszen ha ez megkólintaná 
az embert, vége volna! Éa milyen 
állatias* durva, utálatos ere. — 
Hé atyafi — kérdezte a mérnök 
— hogy hívnak!!

— Engem! Klimnek.
— Na hát, Klim, milyen világ 

van erre! Nem veszélye*! • Nem 
bántják Rt az embert! 
t— Nem, Isten őrizz... Ki bán­

taná! . , .
_ Jól van. jól, ha nem bánt­

ják az embert... De mégis, ha 
valami előadná magát, hoztam 
magammal három revolvert fül 
leetett a mérnök". — Revolver 
ellen, ugy-e, mégsem tanácsos tré­
fálni... Megvédi az embert tiz 
rabló ellen is.

Besötétült. A szekér kirnye- 
gett. nyikorgóit, epet, kettőt 
itöccent éw hirtelen balra tért.

— Vájjon hova visz — gondol­
ta a mérnök. — Folyton egyene­
sen hajtott és most egyszerre bal­
ra tért Valami vad helyre visz 
a gazember és... és... ott az­
tán vége!

— 1 Ldod-é — szólt a szekeres­
hez — azt mondod, hogy itt, nem 
veszélyes az utazás! Kár!.,. Cse­
retek rablókkal verekedni... So­
ványnak, betegesnek látásom, 
ugy-e, de olyan erős vagyok, 
mint egy ökör... Egyszer meg­
támadott három rabló... Mi tör­
tént, sut gondolsz! Az egyiket 
úgy odacsaptam, hogy nyekkent 
beié és... és, hallod-é, nyomban 
Istennek ajánlotta lelkét. A má­
sik kettőt Szibériába küldtem 
kén)-szermunkára... Hogy lehe­
tek olyan erős, én sem tudom... 
Egyszer félkézzel fogtam meg 
egy olyan embert, mint te és... 
odalaphottam.

"Klim hátrafordult, jól megnéz­
te a mérnököt és ráhúzott a lóra.

— Igen öcsém — folytatta a 
mérnök. — Isten őrizzen meg 
mindenkit, hogy velem- legyen 
baja. Nemcsak a rablókat szab­
dalom össze, hanem a törvény 
előtt is nagy szavam van... En­
gem minden biró és minden ke­
rületi elöljáró ismer. Én hatal­
mas ember vagyok... Ha uta­
zom, a kormányzóság már tudja. 
Nagyon vigyáznak, nehogy vala­
ki megtámadjon... Az ut mentén 
szolszkokat (rehdőr és csendőr) 
állítanak,.. Me ...e ..eg...
Állj • — ordított rémülten a mér­
nök. — Hova viszel!

—Hát nem látja! Erdő.
— Úgy' vau. erdő — gondolta 

a mérnök. — És én annyira meg­
ijedtem. Mégsem jó, hogy euy- 
uyire elárulom nyugtalanságo­
mat. . Már észrevette, hogy fé­
lénk vagyok— Vájjon miért néz 
vissza folytonosan ream! Bizonyo 
*ae rosszban töri a fejét... Elein 
te csuk lassan hajtott, lépésben 
és ni* most hogy sietteti. — 11*1- 
lod-é, miért hajtod úgy azt* lo­
vat!

— Nem hajszolom én, magától 
meg)- úgy... Mikor egyszer bele­
jött, nem lehet azt sehogysem fel 
tartani, olyan lábai vannak.

— Hazudsz, hé! Látom, hogy 
hazudsz! Nem ajánlom neked, 
hogy olyan gyorsan hajts... Ál­
lítsd meg azt a lovat egy kicsit.. 
Nem hallod! Állítsd meg!

— Miért!
— Hát azért... mert... mert 

négy kollégám jön utánam az ál­
lomástól. Utói kell érniök min­
ket. Megegyeztünk, hogy találko­
zunk ebben az erdőben Azokkal

INDIVIDIUM
Vérző ököllel, sírva döngetjük, vijjuk, verjük ^
Órök-hiába e rémes ködboltot, az én-fakt.
Siket echo felel: Magad vagy! Magad!

Jaj, kisértet-arcok az emberi arcok 1
Mozog az ajak. Mindnek két, nagy szeme van.
— Az ő ütemükkel esek egyszer nézhetném magami

Mit tükörből lét A, nem iga« arcom!
Futnék tőle — én szörnyű vacázszsal vert.
Kit kérdezhetnék, Nincs máé! Embert, embert!

A csillagok földén sines senki, senki társ 1 
Egymásra-hagyattunk az űrben, egy-vérek e földsz'geten,
— S nem tudhatom, hogy mit érez a kisgyerekem.

Üres ivorgoíyók ürege zár egyenkint. «
Gurul velünk, vagy áll. Nagynéha összecseng.
Mit tudhatunk a szűk sötétbe benntt

Érthetjük-e rendjét forgágnak, ütközésnek! y
Tekéznek-é velünk ismeretlen, nagy kezek!
— 8 hova ejtenek, ha leejtenek?

KAFFKA MAKÓIT.

szeretek utazni. Mind egészséges, 
hstalas emberek... Mindeniknti 
van egy pár jó pUztoly... Miéit 
nézel mindegyre hátra és miért 
mozgolódni ott úgy. mintha lü­
kön ülnél í Mi! Mi... mR.., 
akarsz... Rajtam semmi nézni 
való nincs... Semmi látványéi; 
ság nines rajiam... Vágj- tátim 
a revolverek... Jól van. ha aka­
rod. előveszem, megmutatom... ; 
Nézd csak.

A «pénzük úgy tett, mintha w m 
Limit keresgélne zsebében s ebben 
a pillanatban olyan dolog tör­
tént. amire nem számított... 
Klim hirtelen leugrott a zsebéit " 
röl s négykézláb iramodott s sü­
nibe.

—- Segítség! — -.rdjtatt a mér­
nök. — Segítség! Átkozott, ne 
veszítsd el az életemet! Segib
ség!

Gyors lépések zaja, gallyak is- 
I iogása hallatszott egy darabig
— azután csend lett... A mér­
nök, először 'megállította * lovat, 
aztán kényelmesebben helyezke­
dett el az ülésen és gondolkodni 
kezdett.

— Elszaladt... megijedt á 
szamár... Már most süt editál­
jak ! Egyedül nem folytathatom 
az utazást, mert nem tudom az 
utat és még azt hinné valaki, 
hogy elloptam tőle a lovat.«

Semmi nesz. <
— Klim! Klim!
— Klim! — felelt a visszhang
Arra a gondolatra, hogy eset­

leg egész éjjel itt kell ülnie S- 
-»ötét erdőben és hallgatni* * 
farkasok ordítását, a sovány ge­
be kínos lélegzését, a visszhangét
— .remegni kezdett s úgy érezte, 
mintha hideg ráspolyíysl simo­
gatnák a hátgerincét.

— Klimuka! — ordított. Ga­
lambom, Klimuskám. hol vagy!

Két óra hosszat ordítozott a 
mérnök s csak mikot; egészen re­
kedtté ordította magát s kezddt 
beletörődni abba a gondolatié, 
hogy az erdőben tölti az éjzm- 
kát, hozta a szél feléje valami pb-:, 
naszos nyögés hangját.

— Klim! Te vagy az, dl 
Gyere ide!

— Ja... aj... «né., 
van!

— Hiszen én tréfáltam, 
vés Klim. Verjen meg az 
ha nem tréfáltam! Hány 
vert mondta ! Nem. igaz, csak 
zudtam! Lég)' szives, gyere 
menjünk tovább! Megfagyok!

Klim, valószínűleg úgy 
kozva, hogy egy igazi rabló 
eltűnt volna 1 óvástul-szel 
kijött az erdőből és 
nul ment a szekér felé.

— Na, mi az, megijedtél! 
tréfáltam s te megijedtél 
Ülj fel!

— Isten bocsássa meg - 
mögött Klim, felcihelödve a 
körre. — Ha tudtam volna, 
száz rubelért sem indultam volna 
el. Majd megölt a félelem.

Klim ostorával rácsapott a ló­
ra. A szekér megmozdult. A ne­
gyedik ostoresapásnál, mikor a 
szekér kimozdult a helyéiről, a 
mérnök fülére húzta kabátja gal­
lérját és. elszenderedett.

Az ut és Klim már nem volt 
veszélyes.

. ... Akkoriban 
■ényebh és 6| 
^gsaerencsétle*»
«fom. sohse volta 

Zafiménál la|
Mozsár-utcában.

rnibtha ezrj
mondtam volríi 
ídökre nézve éa 
3gtes. A két név! 
annak * bizonyd 
esaif is, amelyel 
ebédeltem. PedJ 
múlt már, bog?" | 
koszton éltem, 
rosszat, csak eg 
kovártély dóig 
egymástól távotJ 
hája — napapij 
hálószobája — 
nőnket.

Nem sz<-rere| 
részleteket, nett 
gátót értetődik I 
— belátom - 
kell hát magyl 
aki talán maj<l 
tét. Ez az őrei 
hangzatos és W] 
csak egy öreg, 
cémek volt a fd 
tartója állandó] 
kiről volt és 
csak négy vag| 
napon jutott 
hogy mint boH 
gyen kültelki! 
Ilyen módon aa 
uek egész léte] 
va. a három M 
kisebb és reá ff 
szobát laktam.l 
kori exiszteneil 
ma már világ« 
Emlékszem. eg| 
több, mint héti 
kor nem etteml 
még ne leheteti 
a többi napra?| 
da tartott feni 
ahnasajt amehj 
tam vidéki es* 
akiknek szüziel 
ta az a tudat.I 
komik él a f3

Most már ti 
igen keveset Íz 
tem a dívány! 
inkább a pénzj 
re sem okom,! 
volt. Néha niá 
heteden helyei 
len kis összeg! 
azonban a via 
akármily nagl 
napnál további 
na. mert akti 
tökéletesen hi| 
takarékosság 
nem tudtam 
tKg pénz égeti 
gatott, nyugtJ 
teg voltam, aj 
tem az utol.Ml 
melynek a mg 
lett fodözníe. 
ság is lehangJ 
rchányást telj 
a polgáriasj 
miatt nyugtai! 
Ián nem is vas

Ak, az veil 
se jobb és kül 
Mozsár-utcái J 
nyes, mondói 
szonyok közti
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: v|, 'lind egészséges, 
Xj v... Mindeniknél 
n,í pisztoly... Miért 
/, hát ht és miért 
I agy, mintha tü-
4 ' Mi... mit...

, • ara semmi nézni 
•‘-i < mmi látványos-
1 '«••. Vagy talán 

Jól van. ha aka- 
megmutatom...

I * tett. mintha va- 
:• zsefiében s ebben 

-tlyaa dolog tor­
i' nem számított...
■( eugrott a .szekér-

x

'> iramodott a sii-

orditott a mér- 
■g! Átkozott, ne 
életemet! Segit-

r

Irta: BRÓDY SÁNDOR.

.AlkonIwn voltam a legaze-
I éa—- úgy éreztem — a 

itlenebb. Ma már tn-

: zaja, gallyak ro- 
zott egy darabig
ti 'tett__A mér-

X ^állította a lovat,
. sebben helyezke- 

u és gondolkodni

ip.-v . ■ megijedt a 
most mit csinál- 

K .sem folytathatom 
rt nem tadom az 

azt hinné valaki, 
tőle a lovat... ^

;in!
felelt a visszhang 

dolatra, hogy eset­
ül itt kell ülnie a 

és hallgatnia a 
ását, a sovány ge- 

j! zését, a visszhangot 
1 zdett s úgy érezte, 

ráspolylyal sime- 
»gerincét.
a! — orditott. Ga­
luskám. hol vagy! 
sszat ordítozott a 

j§;. < mikor egészen re- 
^ i ;ta magát s kezdett 
■X abba a gondolatba, 

■ben tölti az éjsza­
kéi feléje valami pa- 

• -s hangját, 
i’e vagy az, drágám I

tj... áré... gém...

én tréfáltam, ked- 
j .Tjén meg az Isten, 

áltan! Hány revod- 
Xem igaz, csak ha- 

Aty szives, gyere ide, 
ibb! Megfagyok, 

^zinüleg úgy gon de 
egy igazi rabló ‘
lovast ul-szekeresti

dóbői és hizonytala- 
zekér felé. 
az, megijedtél i < s 
te megijedtél tőlem.

■ocsássa' meg •— ml 
n, feleihelődve a 
la tudtam volna, m< 
r sem indultam volna 
gölt a félelem, 

svával rácsapott a ló- 
f megmozdult. A ne- 

■ sapásnál, mikor a 
. izdutt a helyéből, a 

re hozta kabátja gal- 
- zeneteredéit.

Klin már nem volt

voltam boldogabb.
tifcrninát laktam akkor a 

Ogáát-utcábaii. Nekem ugx tét­
jük- mfiitba ezzel mindent meg- 

volna, ami ezekre az 
időkre nézve' érdekes és jellem- 
IftiS. A két név említésére látom 

^ bizonyos sajtnak a lika­
csait is, amelyet ez és ez napon 
ebédeltem. Pedig húsz éve is el- 
tratt már, hogy Rubeusnével egy 
koszton éltem. Ne gondoljanak 
rosszat, csak egy koszton. Igaz, 
kovártély dolgában se voltunk 
egymástól távol. A Zafirné kony­
hája — napaplija. szalonja és 
hálószobája — választott el ben­
nünket. ^

Nem szeretem elmondani a 
részleteket, nem érdekesek, ma­
gitól értetődik valamennyi, de
— belátom — csak nekem. .Meg 
keH hát magyaráznom Zafiruét, 
aki «»Ián majd mindent megér-

Ítet. Ez az öreg asszony, - színes, 
hangzatos és büszke neve dacára 
csak egy öreg. nyugalmazott pin-''

, térnek volt a felesége. A ház toll­
tartója állandóan alkalmazáson 
kívül volt és az egész év alatt 
fenik négy vagy öt igen meleg 
napon jutott abba a helyzetbe, 
hogy mint borfiu segítségére le­
gyen kültelki vendéglősöknek. 
Ilyen móilon az éves lakás bérlői­
nek egész léte ránk volt alapít­
va. a három nőtestvérre. akik a 
kisebb és reám, aki a nagyobb 
szobát laktam. Hogy az én ak­
kori eidsztenciám min épült, azt 
ma már világosan nem tudora. 
Emlékszem, egy hóban alig voTt 
több, mint három-négy nap, mi­
kor nem ettem semmit, de ebből 
még ne lehetett egélni és iből telt 
a többi napra! Azt hiszem a csu­
da tartott fenn és ősszel a birs- 
ahnasajt amelyet fontszámra kap 

' tzm vidéki családom nőtagjaitól, 
akiknek szűzies fantáziáját izgat­
ta az a tudat, hogy egy ifjú ro- 

' konok él a fővárosban és küzd.
Most már bevallhatom, hogy 

igen keveset küzdöttem. Feküd­
tem a díványon és vártam, leg­
inkább a pénzes postást, bár er­
re sem okom, sem jogom nem 
volt. Néha mégis megjött és le-, 
heteden helyekről hozott* lehetet­
len kis összegeket. Lettek volna 
azonban ^ viszonyokhoz mérten 
akármily nagy summák is, egy 
napnál tovább nem tartottak vol­
na. mert akkoriban még teljes 
tökéletesen hiányzott belőlem a 
takarékosság szép tehetsége és 
nem tudtam lefeküdni, valamed­
dig pénz égette a zsebeimet. Iz­
gatott, nyugtalan, valósággal be­
teg voltam, amíg el nem költőt- . 
tem az utolsó busz krajcárig, 
melynek a másnapi reggelit kel­
lett főctöznie. Még ez a gondos­
ság » lehangolt egy kissé,- szem- 
reiianyást tettem magamnak és 
a polgárias elővigyázatosság 
miatt'nyugtalankodtam, hegy ta­
lán nem is vagyok poétát .

Ah, az voltam akkoriban, soti’ 
w jobb és különb, miét araikor a 
Mozsár-utcában laktunk. Szegé- 
eyes, mondhatnám ordinäre vi­
szonyok közt úgy éreztem, mint­

ha elátkozott királyfi volnék, aki 
tiszta és nemes marad a szenny­
ben, a nemtelenség közepette. A 
házban tiszteltek és etiamertek, 
annyit mondhatok. Maga Zafirné 
jobban szeretett, mint az egyet­
len fiát, aki m»aden hónapban 
csak egyezer jött haza és akit 
minden hónapban egyszer segí­
tettem megverni éa kidobni. A 
fiatalember nyomdász volt és “sok 
beszédű, szajkó, szocialista és 
folyton .öreg szüleit akarta meg­
téríteni. Szidta őket, miut a tő­
két. gorombáskodott velük, a 
miért létét okozták.

— Mi jogon! Kértelek bernie­
teket, adtam megbízást!

Zafirné válaszul fazekakat vá­
gott a szenvedélyes szónokhoz, 
akit temperamentum* tál vitt az 
ideidia elvek határain. A szegény 
levonta a világi jelenségek leg­
végső következtetéseit is és még 
azt is szemére hányta az anyjá­
nak, amiért leraszőke hajit és sár­
ga szempillái vannak. Egyébként 
jó fin volt. rendkívül sok verést 
kapott és kétszer volt tüdogvu- 
1 adása, egyszer tífusza, amíg én 
ismertéül. Az utóbbi esetben, mi­
vel a kórházban nem vették M. 
mi ápoltuk; amikor lábbadozott, 
én olvastam föl neki, részint az 
uj testamentumból, részint az 
öreg Dumas regényeiből. Magéba 
is tért, meg is javult és egjszer 
alkonyatkor a "belsejét is kitárta:

— Szeretnék meghalni — mon­
da — hogy megtudjam, mi van,' 
de előbb szeretnék megölni vala­
kit valami bigot gazembert.

Méltóztataak már észere venni, 
hogv nem valami rendes emberek 
gvültünk ott össze a kicsiny ad 
vari lakásban. Pedig álszemerem- 
ből — a sürgöykihordet el » sik­
kasztottam: ®z az ember több 
hónapon át albérletben bírta » 
Zafir-lak egyik szögletet es ar­
ról volt nevezetes, hogy naia 
rosszabb lába talán senkinek sem 
volt a lustajárásu Budapesten.
X világon mindenre volt hna- 
tottsága, csak mesterségére nem, 
következéskép pazt kellett folj
Utnia. És mivel rendkívül onzo
ember volt, panaszai és sóhajai
elsavanyitották körülöttünk a le­
vegőt, megkeserítették az eletun^
két. —

Már amennyire hagytuk ma­
gunkat. De négyünkön nem me­
hetett erőt a szomorúság hatal­
ma, nekünk nyílott az öröm vi­
rága a penész virágában is és 
«ég a szélvészek hús harcából w 
kiese ad ült - és perdült - al­
munkra a csárdás. A Rubeus- 

,leányok között » legidősebb nem 
volt több tizenkilencnél, z leg­
ifjabb pedig tizenhat éves. A Má­
juk nevetésre állott, úgy szület­
tek és az apjuk, egy .****«£ 
saabó, midőn ntolso napjait étté, 
rájuk is kiáhótt:

_ Hálátlan rossz leányok, ea 
szenvedek, ^iot e® P* **

^^rvto is nevettek. A szájuk, 
» fogaik, tettük ée alighanem as
előttük ismeretien aaya volt az
»ip* aki igen örvendhetett, hogy 
egyszerű paraszt szolgáló létére 
^terember vette feleségül. Ha­
marosan életre hozta három gyér

raekét és mosolyogva távozott a 
földről ahol neki — szerinte 
szép, sőt előkelő szerep jutott.
A:lányok akkor nem sírhattak 
utána, most azonban, — különö­
sen ünnepnapok méla, csendes 
délutánjain —- megkönnyezték, 
de hamarosan kacagásra fogták 
a dolgot, amint eszükbe jutott, 
hogy anyjukat Piszke Veronnak 
hívták".

A legkisebbet k Veronikának 
hívták, Piszke Ribiszke voh a 
csufneve, a testvérei soksipr fe­
nyegették is, hogy megeszik. Ami 
engem illett, csakugyan majd 
megettem. Rendkrviit kedves és 
bűbájos ostoba volt. őt nevezték 
a* ifjn festők Ruhe maiénak, mi­
vel korához képest szokat lenni 
erős, rendkívül rózaásszinü, aaő- 
keéiajn és feketeszenrii volt. Áré­
ra. termetre, de lényére nézve is 
hasonlított a nagy festőnek bun­
dában ábrázolt, mégis oly kevés 
ruházatú feleségéhez. Rendkívül 
élvezte, hogy Irtaik és még az 
orrocskája is beleremegett, ami­
kor valamelyik rajztanár fontos­
kodó szavakkal dicsérte á vál­
lait, a derekát. Ő is akárhányszor 
elmondotta:

— A lábaimnak szép stílusa 
van, egy kissé rokokős, de az jó!

Tudta ezeket a szavakat, de 
nem értette. A festőkiaaaszonyok, 
akiknek a rendes, állandó mo­
dellje volt, magyarázgatták ne­
ki, kitanitották. de egyszersmind 
agyonrsipkedték. Dagadt arccal, 
kisirt szemmel duzzogva jött ha­
za néha.

— Inkább ülök száz férfinak.
_ monda —. mint egy nőnek.

höl-Vsakhamar ott is hagyta a 
gyeket és átment a férfümztály- 
ba. A festőd iá koknak ült. de csak 
félaktot. Egészen nem, soha!

Sokszor beszéltünk erről — az 
izzóra fűtött kályha világa mel­
lett — az esti családi tanácso­
kon. ő nem talált volna benne 
semmit, Zafirné pártolta. ^ mert 
igy könyébben mehet férjhez, 
mert a férfiak ilyenek. A két 
testvér csak nevetett:

— Tedd meg, ha mered, ha 
megteszed, Piszke, többé haza ne
^"iäEn meg ^halványodtam még 
a gondolatra is, következésképp 
megrázó cinizmussal közbevetet­
tem: , . „
_ Miért ne! Fő a kereset. Ha

hivatása kívánja. Megtették her­
cegnők is. *.

Reszkettem a pillanattól, ami­
kor egyszer majd kipirosodva 
fog hazajönni és bevallja, hogy 
megtette. Akkor nekem végem 
van akkor én a legnyomorultabb 
ember vagyok a világon, mert
szeretek-egy leányt, aki méltat­
lan hozzám. És nem vehetem töb­
bé feleségül. .

Mert -V- remélem, természetes­
nek fogják Utálni - hogy ?*-
benenét szintén nőmmé akartam 
tenni, mint ahpgy mondám szok­
ták. Elhatároztam, hegy Uudeei 
fogok érte, kiművelem és fideme­
lem. Oh, tizennyolc eves balga 
sziv.Xkít egy érzés úgy megnö­
veszt, otrgy elfoglalod az elme
helyét »! .

Meet töröm a fejem hogy

népisme szempontjából me góllá- 
pitsam, miből élt a bárom felnőtt 
leányt Cseresznyéből — a ese- 
wsznyeidőmekban. I .legélénkeb­
be« erre a korra emlékszem visz- 
sza é* ez az idő talán legjelleg­
zetesebb égé» óietmádjukra néz­
ve. A szezon gyümölcseiből táp­
lálkoztak és vízvezetéki vizet it­
tak rá bőven, de azért nem volt 
oly egészségtől duzzadó három 
leány, mint amilyen volt Veroni­
ka Rizs és Katharina. Ottölköd; 
ni is a kosztjukhoz képest öltöz­
ködtek, nyárias, félselyem, igen 
Mines blouseokba; a szoknya, 
hajh, az nagyobbára egy téve­
sző rszinü és téfi maradt.

Veronnak, mert nem nézhet­
tem, hogy egy gyermeknek való 
napernyővel jár, én vettem egy- 
ezrr egy felnőtt, igazi napernyőt.

Reszketett a haragtól, amikor 
késeidé«Item, hogy átnyújtsam.

— Minek néz maga engem! — 
rnondá és a haja «inte föBmrzo- 
1 Adott, az égnek átlón as mga- 
tot búgtól. Olyan piros lett az 
area, hogy szinte süPött “ 
i* fáztam, megijedtem; «yen a 
férfi.

Sírva boruk a nyakamba:
_ Kegyed meg akar engem 

vesztegetni, meg akar engem ven 
ni’ — sióit, míg * nyakamat el- 
áraszták forró könnyei. Magam 
is sírtam egy kicsinyt, a sznrem 
elfacsarodott azon való nagy erőt 
ködösemben, hogy még ne mond- 
iák meg semmit. Vgy vettem, Cv üLs jogom «erelmnrot 
beszélni egy nőnek, akit lakás- 
viszonyai arra kényszerítenek, 
ka«v vallomásaimat meghallgas­
sa és eltűrje, akár tetszenek azok 
neki. akár nem.

ő józanodon ki hamarabb:
_ Ha napernyő kell nekem,

vesz a bácsim! — monda bizo­
nyos elbizakodottsággal.

A báesi! a három ina leányt 
ez kárpótolta apáért, anyáért. Ez 
adott független és szabad életük­
nek némi patriarchal!« szint, er­
re hivatkoztak, ha valaki bán­
tott« őket és erre gondoltak, ha 
a két nagyobbiknek elrongydlott 
a cipője és szép tavaszi napokon 
nem tudtak az utcára kimenni. 
A bácsit tisztelték, — félték és 
szerették; állásbeli ember volt, 
pecsétnyomó vésnök, kicsiny há­
za is volt Megyeren — a villa! 
Hozzája nem mehettek, a felesé­
ge miatt, de nyáron, egy párszor, 
vasárnap ebédeltek vele niáj. 
Csirkét ettek s Verőn a csirkét 
nagyon szerette, különösen b* 
rintve petrezselyemmel. A bácsi 
fizetett és egy hatos borravalót 
is hagyott. A két idősebbik 
leány, mint fehérvarrónő, több 
tucat zsebkendőt «tikkelt neki 
rokoni, szives szeretetéért.

Ha bem akarom a tényeket el­
tagadni, bevallom, hogy a *ra- 
venrt *"*{!**” m kedvelte az. Ko­
moly polgár vett, aki * }***** 
kát, egyezer, amikor, meglátogat­
ta őket előttem * igen figyel- 
mestette az erény útjaira:
_ Becsületesek maradjatok,

orort ha nem, teresem a keze­
met rólatok. Bgy ztert 
gége a becsület és ha fiatakmóe-

W
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vek szavára neiu hallgat, mindig 
jó vége lesz. ,. . ,

A polgár nős és egy kissé ko­
ros is volt immár, tehát nem le­
hetett föltenni, hogy a morált 
önző célokból dicséri. Rám nem 
haragudott, sőt dicsért, mint mű­
velt embert, aki rosszat bizonyá­
ra nem akar. Az akkori eszem­
mel is láttam, hogy csak azért 
elnéző irántam, mivel azt akar­
ja, -hogy én is jókat mondjak ró­
ja a távollétében és segítsek ne- 
jii. ha Rubcusnét tanítja:

— Te meg főképpen jól vi­
gyázz magadra, a véred úgy sem 
.kedvező.

Boldogok voltak, hogy a bácsi 
ennyire kitüntette őket szerete- 
téve4 és Rubensné — a gyerek 
— as ölébe ült, cirógatta:

— Mondja csak édes bácsi, 
csak parancsoljon nekünk!

A vésnök nem parancsolt, de 
h/igoruan beszélt:

— Aztán — kérdé — voltakép­
pen mi is vagy te!

— Model, bácsi, model!
—Jól van, értem, model, de 

az még nem hivatás!
Elmélyedve. busán és harago- 

tuui ismételte németül:
— Az mégsem hivatás, egy fia­

tal IIöuek, aki szép és egészséges!
— Hát mit' kell tenni, mibe 

kezdjek ! — kérdé Veronika le- 
h ingói tan

— Tanulj varrógépet, eipőelő- 
részt készíteni, tucatszámra, jól 
fizetik. Segít» magadon az isten 
U megsegít.

A két leány elragadtatva is­
mételte:

— Segíts magadon, az isten is 
megsegít

A bácsi aztán elment. Ott ma­
radtunk. eltágyiilva és elképed- 
ve az ő nagy bölcsességének és 
tisztességének hatása alatt, le- 
verten és egy sz ‘rsmiiul föllelke- 
• iilve És félig eltanácskoztunk 
azon. hogyan szabadítsuk meg 
Veront a kenyérkeresetétől, a 
mely nem hivatás.

— Mi kifogunk téged tartani 
od.lig. amig valamit tanulsz! — 
monda a két idősebbik, akiket 
igazában a legkisebb tartott el.

- Legjobb, ha férjhez megy!.

’ Az emberi testnek mire van 
szüksége, hogy éljen T Egy kis 
zsiradékra, nitrogénra, sóra. cu­
korra és sok vízre; a viz, amit 
escy-eiry ember naponkint elfo­
gyaszt (nem csupán ital, de étel 
alakjában is), átlag három óhazái 
liter. Ezekből az anyagokból vá­
lasztják ki belső részeink azokat 
ó nedveket, amelyek táplálnak 
bennünket.

A viz után legnagvoob uieny-
nyiségbvti fogyasztjuk azokat az 
anyagokat, amelyből cukrot ka|) 
j, szervezetünk; a nápohkint fo­
gyasztott cukor mennyisége köny- 
nyen fokozható egészen harmad­
fél kilogrammig és szerencsés az 
iaz emlmr, akinek belső részei mi- 
jrél több cukrot föl tudnak dob 
gozni. A cukor ugyanis az erő, 
«z energia forrása, izmaink moz­
gatója és szellemi képességeink 
fokozója, erősíti a szivet és a 
tndőt. A tudósok ezt már meg­
állapították, de tudják a tudó­
sukon kívül a japánok is, akik 
az oroszokkal vívott háború jók 
előtt lVOU-ban egyszerre tizen- 
őtsáörannyi cukrot vásároltak 
Oroszországtól, mint 1902-ben.

— szólt Zafirué, aki szintén be­
levegyült a társaságba.

— Férjhez nem megyek! — 
mondá Rubensué — inkább meg­
halnék, minthogy a nővéreim 
előtt férjhez menjek. Azonfelül 
a férfiak mind önzők.

Reá in tekintett. Miért harag­
úik reámí Nem tudtam elkép­
zelni. Elfordult tőlem, miután 
egészen a közelembe jött. Több­
ször aludt a díványon, a jelenlé­
temben. Mindig rosszkor jöttem, 
mindig azt mondta: “pardon, 
kérem, már öltözködni sem le- 
Wct r*

Egyszer aztán ő maga szólott,
bánja! „ ...

Igyekeztem, tőlem telhetoleg, 
de a kezem reszketett, csakhogy 
az övé is. Sziszegett és egyszers­
mind nevetett rajtam.

-— Ügyetlen! — monda —
hagyjon el! , , I,

Álltunk a gangon szótlanul. 
Esthomály; mindenki vacsorázott 
a házban" és az evőeszközök csö­
römpölésének barátságiié hangja 
töltötte be az udvar csöndjét A 
sötétben némán néztük, de, azt 
hiszem, igen éreztük egymást.

Vermika szólt ingerlékeny, 
gvereke* hangon:

— Ha én belengornék a kútba, 
maga utánam ugrana!

— Igen.
A keze a kezemet kereste: 
—Miért nem festő maga! Min­

dég a maga nwdeJje lennék, sen­
kié másé; maganak nem kellene, 
fizetni, úgy ülnék, almgy akarná, 
maga megfestené rólam a Ru- 
bensnét. amit mindég próbálnak 
az ügyetlenek. Csakhogy én nem 
akarom, hogy nekik sikerüljön. 
Magának sikerülne és olyan hi­
res lenne, mint a franciák. Ta­
nuljon meg. egy fél év alatt töb­
bet tudna, mint valamennyi. Eb 
segítek!

Hirtelen behívták vacsorázni. 
Túró volt, liptai és — jól em­
lékszem — kemény mag hozza Jó 
izüen ette meg, a szeme is csillo­
gott az élvezettől, amikor evett. 
Nekem eg)' kissé fájt, hogy enni 
tud közvetetten az első vallomás 
után. Én nem tudtam volna; 
igaz, hogy ezen az estén nem is 
volt mit. Nem is aludtam ezen a* 
éjszakán, kirázott a hideg az éh­
ség és szomjúság miatt. A fogaim 
is összekoccantak bele és reggel­
re egészen elaléltam. Másnap is­
métlődött a lázas éjjel, ámbár 
megnyugtattam a fiatal gyomro­
mat. Ah, de a szivem, a szivem, 
azzal nem tudtam mit csinálni.

így gyötrődtem azokon a na­
pokon, amelyek eltartottak^ he­
teken és hónapokon át. A leány 
»eilig, ha nem is éppen ugyan­
ilyen. de igen hasonló gyötrelme­
két állhatott ki; reszkettünk egy 
másért, de féltük az istent a tör­
vényt, a társadalmi szokásokat, 
a bácsit, aki mind sűrűbben kezd 
te gyakorolni gyámi kötelessé­
geit. Sőt egy napon a modeHés- 
röl egyszerűen eltiltotta Rubens-
ítél. ,.

— Az nem állás. — monda — 
a festők pedig mind erkölcstelen 
gazetnlierek. Én vagyok az egyet­
len rokonod és ezennel letiltalak.' 
nehogy többé egy gyei is szóba
állj!Szegény kis Veronika védte ma­
gát, barátait, akiket kedvelt, 
mert dicsérték, mert bolondoztak 
vele. beleavatták" pletykáikba, 
felöltöztették bársony és selyem 
koszt ürnökbe és pénzt adtak neki 
azért, mert hámultatni engedte 
magát Sirva vált meg tőlük, de 
maga is belátta:

_ Belátom magam is, hogy
egv komoly nőnek nem hivatás.

— És aztán mit csinálsz, ha

megöregszel! - vetette közbe a
bácsi. , J

— Különösen ha megöregszem! ; 
motyogta Verőn, mereven, értei- ,• 
illetlenül nézve a kék szemeivel, | 
mint egy őz, amikor ráfogjak az 
előtte még ismeretlen alakú, gyil­
kos puskacsövet.

Beleegyezett és mi is beláttuk. 
Ettől fogva mind állás és hi­

vatás után nézett. A bácsi hol 
ide, hol oda parancsolta, nagyon 
sokat ebédelt a városban, a bá­
csival, levest, húst, tésztát és 
gyümölcsöt is. Tőlünk kezdett el- 
idegenednr. vetem nem lieszélbe- 
tett többé, hogy a szemei meg ne 
teljenek könnyel. Sokszor meg 
ingerült és gőgös volt velem 
szemben; szidott, hogy ha o el­
pusztul. én leszek az oka.

Egyszer feltűnő későn és uj 
kalapban jött haza. Mindég piros 
ajka kékesfehér, csengő hangja 
rekedt. A ház előtt őgyekgtem, 
azt hiszem, vártam reá. Bevont 
a kapu alá és ott hirtelen 1-ha-, 
jolt, megcsókolta kezemet .
_ Xe szeressen többé engem!

__monda alig hallhatóan.
' Majd. csaknem kiabálva hoz­
zátette :

— A bácsi a gazember,es nem
a festők! ,

Aztán nemsokára Bubensne ült 
modelt egész aktnak i>. Meghal­
lottam. maga mondta:

— Nem bánom, ügy fessenek, 
ahogy- akarnak!

Én pedig kora hajnalban, egv 
hallgatag hordár kíséretében^ 
hagytam cl a mozsár-uteai Zafír- 
lakot. Az ajkaim hangtalanul mo­
zogtak. ami föltűnt a hordárnak
is. .

_ Imádkozni tetszik!
_ Nem. átkozódom! Gyaláza­

tos. erkölcstelen fészek volt ez; 
örülök, hogy megszabadultam 
tőle.

Szitkokat — és csokokat —- 
szórtam vissza a régi rongyos 
ház felé. amelynek most szeret­
nék lebornlni a helyére, de nincs 
meg többé a helye sem és mind­
hiába keresem. A Ruliensné fe­
hér lábainak nyomát befújta egy 
elementum. sem nem homok, 
sem nem por. nem hó és nem 
füst. hanem mind. ami benne van 
ebben az egy- szóban — Pest.

A CUKOR A LEGHASZNOSABB TÁPLÁLÉK
Vjabhau a cukor különféle for­
máit állatuk táplálására és hiz­
lalására is használják, s az ered­
mény. amelyet úgy az állatok 
erejének, mint az állatok súlyá­
nak fokozásával elérnek, egysze­
rűen csodás.

Az izomerő táplálásában 1 kgr. 
cukor annyit ér, mint 2 és fél 
kgr. hús vagy 12 kgr. főzelék.

Ha szervezetünk a táplálék 
alakjában elköltött rukrot nem 
tudja, vagy csak részben tudja 
földolgozni, ebből nagy báj szár­
mazik : ez a cukorbetegség. Ha 
-ez a baj el nem múlik: az ember 
elpusztul; az ember hiába eszik 
akármennyit, egyre sovámodik, 
fogy (mert cukor nélkül nem szí­
vódik föl a vérbe a táplálék) s 
mindenféle betegségnek (tuber­
kulózisnak, tüdő gyulladásnak 
sitiinek) kész. zsákmánya a cukor 
beteg ember.

A cukrot persze nem csupán 
cukor alakjában vesszük magunk­
hoz; igen sok cukor van a tej­
ben, gyümölcsben, főzelékfélé­
ben s" a burgonyában is. Maga 
a cukor is növényi anyagokból

készül A cukornád 40 százalék 
cukrot tartalmaz.

Már az ókorban termesztették 
Indiában és Mezopotámiában a 
cukornádat, de azért a cukor- 
fogyasztás nem volt általános. 
^ XV. században a velencei eu- 
korkereskedők még 200 koro­
náért mérték a cukor kilóját, s 
még száz évvel ezelőtt is öt-hat 
korona volt a cukor fontja. A 
cukor ára a felére szállott le. 
mikor 1812-ben a franciák meg­
kezdték a répacukor gyártását. 
Igaz ugyan, hogy a répa csak 
15 százalék cukrot tartalmaz, de 
Európátien is -termelhető. l"gy- 
szólván minden növényi anyag­
ból tudnak már cukrot előállí­
tani. sőt még fahéjból, korhadt 
deszkákból és rpngvból is. A 
szakka rin, mely hatvansznrta 
édesebb, mint a cukor, s ame­
lyet az élelmiszer iparban hasz­
nálnak is cukor helyett nem cu­
kor, nincs” semmi tápláló ereje, 
sőt gyakran ártalmas is; a szak­
karin szénből való vegyi-készit- 
mény.

A eukor-fogyasztás egyre •álta­

lánosabbá válik a civilizált né­
peknél; minél gazdagabb és mi­
nél erősebb valamely .nép. annál 
több cukrot fogyaszt, az angol 
ember éyenkint átlag 44 kilót 
(mert sok teát iszik)., az ameri­
kai 27. a svájci 24. á német 144 
a francia 12. a belga 11. az 
osztrák és magyar 8. az orosz 
7, a török 2 és az olasz 2 kilo­
grammot.

A cukornak legismertebb for­
mája Amerikában a nád-enkoT, 
a többi kontinenseken pedig a 
répa-cukor. Ismeretes még a tej­
cukor is, amelyet főképpen gyógy 
szerek készítéséhez • használnak. 
Hasonlóképpen gyógyszerek és 
főképpen a pezsgő készítéséhez 
használják a kandi-cukrot. I jab- 
ban nagy szerepe van az_ élelmi­
szerek és gyógy- .»erek kémiájá- 
bau a szőlő-cukornak is.

Egyéb anyagokból még nem 
gyártanak cukrot s legfolebb 
csak kísérletezésképpen. A gyü­
mölcsök közül legnagyobb a 
cukortartalma a banánnak, amely 
a legerősebb -és legszebb szere- 
csen néptörzseknek kizárólagos
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se fedésnek minősíthetnénk: i betűire azon­
ban múlhatatlanul felteendök az elmaradt 
pontok.

Ha nem csalódunk? és en nem csaló­
dom, az említett történetíró, illetve kiütő, 
Bczdédy Mihálv ur, nyilván arra céloz ama 
elhamarkodottan lefoglalt röpiratában, a 
képes beszéd sajnálatos félreértésekre al­
kalmat nyújtó eme újabb bizonyságában, 
hogv igyekeznünk kell a Deák Ferenc es a 
Kossuth Lajos-fék politika kozott azt az 
összekötő kapcsolatot megkeresni ihely 
azok között 1849-ig tényleg meg is volt.

“Mert — ne tagadjuk — Magjai or­
szág politikai és gazdasági stagualasanak 
kétségtelenül az a legfőbb oka, hogy a szu- 
szuverenitás tényezői között bizonyos ál­
landó bizonytalanság van. Ezt a lnzony ta 
lanságot használja ki ellenünk Ausztria s 
ez a bizonytalanság okozza, lu>gy a nemzeti 
erők legnagyobb része, amelyeknek hna- 

lenne hogv az ország gazdasági ex-
panzívitását munkálják,
ban a versengésben és harcban, melv a ss« 
verenitás tí-nvezöi köíiitt a Ausztna es Ma- 
avarország gazdasági fedekq k-zott 
Holott a modern állami berendezkcdes mei 
™, a katonai és szociáhs alkum
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terhek a gazdasági erők nagymérvű hasz­
nosítását követelik, Magyarorszagnak is, 
valamint Ausztriának is az Éenne erdek^ 
ben fekvő, hogy együttes erővel, xinbus 
unitis törekedjenek a külföldi gazdasági
piacok meghódítására. ” .

“Igen — erősítette Torday Denes, — 
ez, föltétlenül csak az lehet annak az értel­
me, amit Bczdédy Mihály ur mond amit 
a nemzet Rodostóba-biztatasa alatt vtrt es
értetni kíván!” ,,, “Mert — azt sem tagadhatjuk két

* ségtelenül igaza van máskülönben a nem­
zett szerzőnek abban is, hog> a magyar 
huni önállóság doktrinér álláspontjaés a
monanhikus egység közottueherenathida
ható ür tátong és ezt az űrt teteles torx e- 
nvekkel nem is lehet tökéletesen betölte­
ni!.^. És ezzel, égész bizonyosan esak art 
óhajtja tudtunkra adni az említett szorzó, 
h' ,gv itt kölcsönös lojalitásra és megertesre 
van" szükség,-és szükség vjrn arra a bizalom­
ra, amelyet mind a két állam a közös ural- 
kwló jellemébe, igazságos és tagolt gom 
dolkozásába s kötelességtudat^ia kell hogR
helvezzen. , .. , __* Csakugyan igaz: végzetszem hely
tünk történelmi tényén hosszasan numeral-
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„i semmi gvakovlati ervdmf uynyvl nem jár,
- de itt. a uerruk küzül i» világom kiolvas- 
twtó a twtwráhan az a tamilság. mely «se- 
nut A nagyjUlamférfim föladat éppen az, 
hAffv egv olyan parlamenti töM.ség éa i«»rt 
itozwwék Iliire, amely egyfelől a kor*ma. 
másfelől a magyar nép vatődi. többségének
-bizalmát -bírja. ’ .. ,

4* a «ifc^r — flizerviiy velckedvsunk see-
mit — attól függ, h<^> leliet-e összeegxcz- 
tetni Magyarországnak és Ausztriának 
mint egymástól teljesen függetleneket al- 
lameatr W álláspontját azzal a timyleges . 
sWapóttáV begy ^égrv is ez a két ájlam 
o»* iHAllmdó alatt él, a i>rngmatika szank- 
rt,:, beláthatatlan ütőre nyúló védelmi és 
ctaeszevetaéget létesített közöttünk es a na- 
gvóhi állami alakidásoknt kívánó modern 
iwditikai vüágfeKegás és a közös uralkodó 
egvaránt megkövetelik ugv a fedelemnek 
H a kütügyeknek egyforma irányelvek sze­
rint való Intézését r mint bizonyos kozwnton

* raló haladást a közgazdasági politikában .
*‘És éppen ee vezet el benmmket Ro-

dostóbajéfí**«2d” .

\ Mért-való igaz, hogy « nemzeti erde-
IteTc védelme-megköveteli azt, h°8T*

^ zpH köztndalban és a”pObtlkáfb*n, főként az

— m —

S akik maradtak, két es.,portba szakadtak
aa. ik-is: a rmlostómk és a kassaiak.

Jellemző: mind a két esoport szeutvd 
meg volt győ-zxKlve, hogy Káldos is vehik
ran. Towtay is velük van. ,

. ..PéiAekrn este Káldos Imre telefo-
mm intézett kérdést Törd árhoz: mit esmá-

l, 111  Én már m égésin ál tam. — válaszolt

Tordav. , . .
Vasárnap reggel lmzta egy becsi nagx

tap a válságdöntő Torday-interjut. az em­
lékezetes karáesonyi cikket. ,

“Azt hiszem. — nyilatkozott Terday 
B^ues. — kitűnő és érdemes barátom, poli­
tikában ezután is veaérem. a ne«et javan 
mimkánó nagy államférfi«, KáWwvs I^e 
gondolkozásával is találkozeeq azt aflitv^.
hogv Besdédy MiWHy ur kőit« szavait,
h^gv Ugv mondjam allegoriátt félreertik eV
ZSffZtSZm»-Ohf
forradalmi tendeneiálmt vei MaftaW

Az említett szme. Bezdedy Mihály ur
kSltői hasonlatainak patikai

t», tagadhatatlan tehetség» ctienere ». va­
lami, «Hit bizonyos elnézéssel honfiúi el

X
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d egészséges, 
Minden ikuél 
oly... Miért 
tra és miért 
, mintha tu­
ti ... mit... 
semmi néziii 
ni látványos^ 

Vagy talán . 
van. ha aka- 
gmutatom...

t, mintha va- 
bében s ebben- 

dolog tőr- 
számított. .. 

■ott a szék ér- 
imodott a sü-

■ditott a mér- 
Atkozott, ne 

emet 1 Segit-

ma, gallyak ro- ' 
M egy darabig 
■■t... A mér- 
Jmtotta a lovat, 
bben helyezke- 

gondolkotlni

megijedt a 
t aait csillái­
tól ytathatom 

nem tudom az 
hinné valaki,

I a lovat...

fit a visszhang, 
jra, hogy eset- 
't kell ülnie a 

hallgatnia a 
j, a sovány ge- 
L a visszhangot 
t s úgy érezte, 
>olyiyal simo- 
cét;

L ordított. Ga- 
ám, hol vagy!

!t ordítozott a 
kor egészen re- 

nagát s kezdett 
: a gondolatba, 

tölti az éjszá- 
eléje valami pa- 

j mgját.
gy az, drágám I

vé..gém...

réfáltam, ked- 
meg az Isten, 

i! Hány revol- 
í igaz, csak ha­
ves, gyere ide,. 
Megfagyok, 

leg úgy gondol- 
igazi rabló rég 
istul-szekerestöL

és bizonytala- 
r felé.
legijedtél? ('safe 
egijedtél tőlem-'

ssa meg — mor- 
lcihelődve a sz­
itám volna, méfi 
1 indultam volna 
a félelem.

1 rácsapott a ló- 
gmozdult. A ne- 
ipásnál, mikor a 
|t a helyéből, a 
uzta kabátja gal- 
eredett.

■ n már nem volt

WKk-éL T-
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A BETÖRŐ.
IRTA: BÍRÓ LAJOS.

m

GÁBOR, az unokatestvérem.
akkor a imszontiyolcadik 

évében járt. Szép volt, mint egy 
fiatal isten és rossz, mint egy 
öreg. ördög, Én — húszéves le- 
géavke -— elbűvölve bámultam 
fel rá.

ggv májusi délután, egy na­
pos, világos, ragyogó és illatos 
tavaszi délután karon fogott es 
sétáim vitt. Mennem kellett és 
hallgatnom kellett. 11a nagyon 
el volt foglalva a gbndolataival, 
ha —- amint mondani szokás — 
-nagyon tele volt a lelke, akkor 
Így szokott magával ragadni, 
hogv hallgassak és álraélkodjam.

_L Fiacskám, kiesi fiacskám. — 
mondta — tudod-e, hová készü- 
lók én ma délutánt Tudod-e, 
miért vettem fel a leghőditóMi 
mellénvemet és a legkáprázato- 
mbb nyakkendőmet? Tudod-e, 
miért vagvok büszkén férfias és 
és tisztára borotvált, gyöngéden 
epekedö és hullámosán fnztro- 
zott? Mert Reiner Magdához me­
dvék. Tudod-e, fiacskám, kicsoda 
Keiner Magda! Reiner Gáspár 
egyetlen leánya. Tudod-e, mtcso- 
da Reiner Gáspár !~ Pénz. Égy 
millió, két millió; sok millió... 
Tudod-e. mit érzek ezek iránt a 
milliók iránt? Olthatatlan szerel­
met. És tudod-e, mit érzek Reiner 
Magda iránt... No. nem épen kí­
nos utálatot ft csak némi idegen­
kedést, valami enyhe visszateszi 
tást. Ne gondold ám. hogy utála­
tos és rut nő. Nem, oh nem. 
Kedves, finom, müveit nöcske, 
nemes jóizlésü és előkelő gondol­
kozása. Nem is nyomorék. Csak 
egy szánalmas, kis barnabőm so­
ványság, ■ egy sapadt es szeplős 
"kis véznaság. Nem kell nekem,
— az az egész, hogy nem kelt 
nekem. Mégis hozzá indulok most 
— mert milliói vannak és mert 
én meg kellek neki. Kellek, oh 
fiacskám, nyugodt lehetsz, én na­
gyon kellek neki. Négy hónappal 
«előtt, mikor mér éreztem köze­
ledni a nagy bajokat és amikor 
már láttam, hogy nemsokára el 
kell indulnom egy ilyenféle útra, 
először is nála tettem kísérletet 
minden gazdag leányok között. 
Táncoltam vele és egy pár jó 
szót mondtam neki. Fiacskám, 
mikor egy óra múlva gyöngén és 
halkan megszorítottam a karját, 
már visszaszorította... Már kel­
lettem neki És azóta, — azóta 
áttiizesedett a nagy szerelem tű­
zető! a szegény, sovány kis bar- 

) na leány. Ez a leány általam kí­
ván asszonnyá lenni. Ij€igyen meg 
hát az 5 akarata. Eleget várt, 
eleget epekedett. Megzavarodott 
és kínlódott a kis lány, nem ér­
tette, miért késlekedem, ^ miért 
várok, mikor_ő már magától haj­
lik felém és minden mozdulatával 
megmutatja, hogy csak ki kell 
nyitnom a karomat és ő rám om­
lik... De én vártam. Mire vár­
tam. fiacskám! Arra vártam, 
hogy kénytelen legyek magam- 

' hoz'huzni. Hogy ne legyen más 
utam. Hogy a torkomon legyen 
a kés. És most rajta van, fiacs­
kám. A legnagyobb mértékben 
Kajla van. Perceim is alig-vannak 
veszíteni valók. Négy órakor fe ­

lmegyek a Reiner-palotába és ot 
órakor úgy kejl lejönnöm, mint

a Heiner Magda vőlegénye. Kü­
lönben emberhalál lesz. Látod, 
négy éve, hogy nagykorú vagyok.
Ez alatt a négy év alatt elköltöt­
tem az anyai örökségemet, azu­
tán az apai örökségemet. De szé­
pen éltem. És még fiatal vagyok.
A kis sovány leány még egészen 
jó állapotban kap meg. És iga­
zán olcsón jut hozzam. Egy-ket 
millió nem nagy ár értem. Ugy-e 
nem nagy ár?

Most először mertem megszó­
lalni: \

_ Gábor. — mondtam — bor­
zasztóan beszélsz.

— Miért, fiacskám? Utálatos, 
hogy -magammal kereskedem ? 
Csak nem lövöm magamat Jőbe? 
Magával kereskedik a sziuész is. 
lÉs minden leány... Az eszével 
kereskedik az iró; sőt a szivével, 
a legszentebb és legszemérmesebb 
álmaival. Nekem sincs semmim. 
Magamat kell eladnom. Mihelyt 
ezt elismered, rögtön el kell is­
merned azt is, hogy az a néhány 
millió nem nagy ár értem. Sót: 
nem is vagyok vele megfizetve. 
Ne is gondold, hogy úgy tekin­
tem, mintha egészen megvásárol­
tak .volna. Nem. A kis soványból 
asszony lesz, sőt egészen boldog 
asszony lesz, de nekem azért meg­
marad a szabadságom nagyobbik 
fele.

— Hogyan? Hogy érted ezt?
— Hogy értem ezt! Ok. de os­

toba vagy, édes jó fiacskám. De 
ostoba vagy.

Körülnézett; a gyalogjáró túl­
só oldalán egy pimsbluzos, szőke- 
hajú nő ment. A ruhája, a haja 
és á kalapja virított és kiabált.

_. Nézz csak oda. — mondta 
Gábor — árra a nőre; ha jól lá­
tom, azok közül "való, akik soha­
sem halnak meg, hanem mindig 
megadják magukat. Hát figyelj 
ide, fiacskám, mindjárt meglá­

tod, hogy értem én a szabadsá­
gom megmaradását. Most én 
mindjárt itthagylak. Átmegyek 
ahhoz a pirosblózonhoz. Megszó­
lítom és hazakisérem. Most fél­
három. Három négy cl négykor az 
ö lakásáról indulok majd el, hogy 
a Reiner Magda kezáí megkér­
jem.

— Gábor! Gábor!
Szinte sírtam az irtózatfól.
—- Szervusz —- mondta Gábor. 

Várj rám a Nápoly kávéházban.
—- Gábor, maradj itt! ■'
Gábor ekkor rám nézett; a pil­

lantása esufolódó, 'keserű és ho­
mályos volt. x

BMenállhatatan szükségét ér­
zem, — mondta — hogy megcsal­
jam a jövendőbeli feleségemet.

Átment a túlsó oldalra, meg­
szólította a pirusbhizost. hozzá- 
csatlakozott és eltűnt vele a leg­
közelebbi utcasarkon. Elkesered­
ve bámultam utána. Nekem fájt 
a sorsa és kínosan v issza hökken­
tett a cinizmusa. A felindultsá- 
gom azután nagy nehezen lecsilla­
podott és erre a bántó, rut.„ ke­
gyetlen, piszkos cinizmusra azt 
a magyarázatot találtam hogy 
Gábor maga is érzi. milyen mél­
tatlan hozzá az. amit cselekszik 
és önmagát akarja kínozni azzal, 
hogy ha már hetvmegy egy tisz- 
tátlan és méltatlan dologba, ak­
kor egészen lealjasitja magát. A 
magautálás vezeklés ezért a 
bűnért, amit egy ártatlan leá­
nyon el készül követni.

Később bementem a Nápoly- 
kávéházha és leültem az ablak 
mellé. Vártam, mikor jön meg 
Gábor, az árván a hódítók gőg­
jével.

Félöt után pár perccel megje­
lent az ablak előtt az utcán. In­
tett, hogy menjek ki. Sietve ug­
rottam fel és kimentem. A ka­
romba fűzte a karját. És a kgrja

feltizenkettö
Féltizenkettő. Measze-measze 
A piacunkon színes árnyak.
Vörös napernyők. Lila foltok. 
Kisvárosi arany vasárnap.

V Mint déli álmok, délibábok 
Úgy lengenek sután repülve 
A nyári aszAlt szürke esikján 

_ A 36° Reaumure-be.

A sáfrányszinii sugaraktól 
Lankadt lelkem halálra ernyedt, 
Mégis sietnek. Hova szállnak?
Úri, szagos misére mentiek.

Az istenük már várja őket 
Szagosa» és aranyba fogva —
Öreg, naiv vidéki isten —

" Úgy ül, «Sínt egy pipereboltba.

Qk meg nevetnek, integetnek 
A hűvös templom bűvös öblén 
És muzsikál és orgonák 
A zene, ima és a tömjén.

KOSZTOLÁNYI DEZSŐ.

remegett. Ránéztem az arcára. Az 
arca fakó volt és a szemei elho- 
mályosodottau hunyorogta ;.

— Mi történt? — kérdeztem.
— Ez történt, fiacskám Fel­

mentem Reiner Magdához. A kis 
leány kipirosodott arccal jött 
elém. ha a karomat kinyitom, 
mindjárt beledől. De én nem siet­
tem. Leüttem. Beszélgettem. Tíz ,
pere múlva azt gondoltam: no, 
most már hozzáfoghatunk, hkkor 
közelebb húzódtam hozzá: ’áttam 
rajta, hogy- remeg a boldogság­
tól. Beszélni kezdtem... Ekkor 
fölnézett... az arcomba ir-zctt.. 
a ki pirosodott, boldog ki*.szep- 
lös area egyszerre dtoi mit.. .* 
egy borzasztó undor ereszkedett 
rá... ijedt utálattal né»... és 
az undomdéstó! borzon*ve -th«- 
zódik tőlem. "Magda!” m-untom 
••mi az?” Nem válaszol, '-sak 
un.loro.lva néz rám. Fel ugrok- A 
nagy tükör elé megyek. Előre- 
liajlok. Belenézek. Hát u gallé­
romon, ezen a szép. feliér tiszta 
inggaléromou egy uagy. zövír, 
fekete poloska lusszik... Ahogy 
ott álltam a tükör előtt, előre 
dűlve, belehajolva, majd ivei be­
leestem. Láttam a tükörben, ho­
gyan lesz egyszeire szürke az ar­
com. Ránéztem a leányra. Az a 
diváiiysarokban ösíZekupOr-Hlva, 
ijedten és reszketve néz rám.
"" Higgadtnak kell lenned” gon­
doltam ebben a pillanatban. 
‘•Okosan kell cselekedned.Ks 
rettenetes erőfeszítéssel kihajtot­
tam az agyamból a zavarodott­
ságot és a félelmet és gondol­
kozni kezdtem. És ekkor láttam 
csak. mennyire el vagyok vesztre. 
Mindez két másodpere alatt tör­
tént ; rend beszedtem a gondola­
taimat, megállapítottam, !«p*y 
ezt a saöltiyü férget a p.rosbluzos 
nő szennyes lakásáról iMiztam 
magammal, megát la pit ottani, 
minden el van veszve. Mit csi­
náltál volna te, fiacskám! Azt 
hiszel van mozdulat, amellyel 
égy fehér jávor fa*, atlaszbroká- 
tos, selyemszőnyege» leányszobá- 
han egy poloskát lerázhat magá­
ról az e ni bee? Hogyant Hová? 
Minek? É* azt hiszed, hogy Jtána 
lehet még egy" barna, sovány kis 
szeplős leányt magadhoz vonni 
és a melledre szorítani? Haj, 
fiam. az a lány általam kívánt 
asszonnyá lenni; tie ha ezentúl 
az arcomat, ezt a simára borot­
vált, fehér arcomat meglátja, 
mindig azt fogja gondolni: há­
rom ujjnyira alatta hogyan má­
szott a... És tudod-e fiam. lwgy 
akkor még azt is éreztem, hogy 
le vagyok leplezve. A lány, ahogy 
ott a díványa sarkában dulergett 

»az utálattól, éppen ez által a hir­
telen rájött utálat által felismerte 
bennem a rablót. A szegény, a 
piszkos, a szennyes, a zsákmányo­
lásra induló szegénységet. A po­
loska megmutatta neki, hogy be­
törő vagyok. Mindezt fiacskám, 
én három másodpere alatt elgon­
doltam ott. ÉS egy szót se szól­
tam tovább, rá se néztem még 
egyszer a lányra, megfordultam 
és eljöttem.

...A Gábor hangjában a nagy 
felindulás láza ressketett. Estele­
dett. A karja remegett a karom­
ban és az én karóm is remegett»

"X
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Az asszony tekintetével védel­
met keresett a kör ül allék között.

A farizeusok képmutató hada 
földre szegezte szemeit. A szadu- 
ezéusok elforditák fejüket, attól 
tartván, megsértik a Procousult.
An ti pás majd belehalt.

A hang erüshöcKitt, fejlődött, 
mint a mennydörgés robaja, úgy 
dübörgött és a hegyek viszhang- 
ja visszavervén, Machaerusra 

_ megsokszorozott erővel csapott
le. — ■

— “Hullj porba, leánya Baby- 
1 ónnak! Orlead meg a lisztet ! 
Vesd le övedet, oldd meg sarui­
dat, gyűrd fel ruhádat, menj át 
a folvókuak vizeken, a te szégve- 

• nedet felfedik, a te gyalázatodat 
kiderítik! Az Örökkön való ki­
irtja a te vétkeidnek bűzét 1 Át­
kozott, átkozott asszony! Dögölj 
meg. miként az eh!”

A csapóajtó lezárult.
Mannaej meg akarta fojtani 

Joehanánt.
Heródiás eltűnt.
A farizeusok fel voltak hábo­

rodva, Antipas, köztük állva, 
mentegette magát.
_ Igaz. igaz — mondta Eleá-

rir — nőül kell venni a testvér 
feleségét, de Heródiás nem volt 
még özvegy, sőt gyermeke is 
volt, ami már kiátkozást von ma­
ga után.

_ Tévedsz! tévedsz! — kiál­
tott köebe a szadieeu» Jónáthán. 
_ A törvény elitéli az ily házas­
ságokat, de nem tiltja meg ha­
tározottan.

— Mindegy. Velem szemben 
nagyon igazságtalanok — mond­
ta Antipa<i — mert hiszen Abso- 

_ Ion atyja feleségeivel hált, Juda 
a menyével, Ammon a húgával, 
Lót a leányaival.

Aulus, ki eddig aludt, most új­
ra megjelent. -

Mikor előadták néki az ügyet, 
a tetrárke pártjára átjött. Efféle 
ostobaságok miatt nem kell fe- 
szélyeztetnie* magát és nagyokat 
kacagott a papok dorgáló beszé­
dén és Jochanán dühöngésén.

Henidiás az előcsarnokban áll­
va, hallotta és feléje fordult.
• —T Nincs igazad, ó uram. Azt 

parancsolja a népnek, hogy ta­
gadja meg az adót.

— Igaz,volna ezt — kérdezte 
azonnal a publikánus.

A válaszok általában igenlőok 
- valának. A tetrárka is megerősí­

tette őket.
Vitellins azt vélte, a fogoly el­

menekülhet: s mivel Autipas vi- 
selkedése gyanúsnak tetszett, a 
kapukhoz őröket áHitott; vala­
mint a falak hosszat" és az ud­
varba is.

Azután szobái felé ment. A pa­
pok vitatkozásai oda is követ­
ték.

Á nélkül, hogy az áldozatok 
kezelésének kérdését érintették 
volna, mindegyikük feltárta a 
maga sérelmeit. x

Valamennyi ViteHiust ostro­
molta; elküldte őket.

Jónáthán ia távozott, mikor 
egy fülkében Antipast vette ész­
re, aki egy hosszú hajú, fehér ru­
hás férfival, egy esszéussal be­
stéit.

Egv gondolat vigasztalta meg 
a tetrárkát. Jochanan most mar 
nem ő tőle függött, a rómaiak 
vették magukra dolgát.

Mily megkönnyebbülés!
, Finite! akkor ott járt fel-alá 
az udvarban.

A tetrárka magához intette és 
a katonákra mutatva, igy szólt:
_ ők az erősebbek! nem tu­

dom kiszabadítani! nem az én
hibám!

Az udvar üres volt.
A rabszolgák nyugodni tértek. 

Az égbolt vörösségéről, mely 
lángba borította a látóhatárt, a 
legrsekélyebb fügöleges tárgyak 
is feketén váltak le. Antipas még 
megkülömböxtethette a sótelepe­
ket a Holt-tenger másik végén, 
de az arab sátrakat már nem 
látta. Bizonyára elvonultak on­
nan.

A hold felkelt. A tetrárka szi­
vére nyugalom ereszkedett.

Fánuel lesújtva állt előtte, fe­
jét mellére hajtva. Végre bele- 
kezdett, hogy elbeszélje azt. ami 
mondanivalója volt.

A hónap kezdete óta vizsgálja 
az égboltozaton, hajnal előtti idő­
ben. a Persens-eeoportozatot, 
mely a zenitben vau most. Aga- 
lah alig mutatkozott. Algol ki­
sebb fénynyel világított. Mira- 
t'oeli eltűnt: ebből egg kiváló 
ember halálára következtetett, 
még ma éjjel Maohaemsban.

Ki lesz azt
ViteHiust jól őrzik. Jochanant 

nem fogják kivégezni.
— Tehát én volnék! — gon­

dolta a tetrárka.
Talán az arabok visszajönné­

nek t A Proconsul fölfedezné a 
a parthusokkal való üsazekottet- 
tését! A papokat jeruzsálemi or­
gyilkosok kisérték; köpenyük 
alatt tőrt hordoztak azok, és a 
tetrárka nem kételkedett Fánuel 
tudományában.

Az a gondolata támadt, hogy 
Heródiáshoz menekül. Pedig gyű­
lölte az asszonyt. Azonban ez 
bátorságot öntött leikébe, s még 
nem szakadt el minden fonala 
annak a varázsnak, melylyel a 
tetrárkát körülfonta.

Mikor szobájába lépett, porfir- 
medeneében fahéj füstölgött es 
porok, kenetek, fellegekhez ha­
sonló szövetek, pehelvnél köny- 
nyebb csipkék voltak szanaszét 
szórva.

Antipas nem mondta el Fánuel 
jóslatát: sem azt, hogy fél a zsi­
dóktól s araboktól; Heródiás 
gyávasággal vádolta volna. Csak 
a rómaiakról beszélt; Vitellins 
nem .avatta bele katonai terveibe. 
Vgy vélte, hogy a Proconsul ba­
rátja Caiusnak, kit Agrippa meg- 
meglátogat; s akkor tán szám­
űzetésbe küldife, vagy talán meg­
fő jtatják.

Heródiás megvető türelemmel 
igyekezett meggyőzni e kételyek 
alaptalanságáról a tetrárkát. Vég 
re egy kis szekrényből egy kü­
lönös érmet vent elő, melyet Ti­
berius arca díszített. Ez elégsé­
ges volt arra, hogy a lictorok 
előtte, elsápadjanak s a vádak 
róla visszapattanjanak^

Antipas, a hálától meghatva,

kérdezte tőle, honnan szerezte az 
éonet! ,.
_ Kaptam — válaszol az asz-

szuny. , .
Egy szemben fekvő ajtónyitás­

ból mezítelen kar nyúlt elő, egy 
ifju, egy gyönyörű kar, melyet 
mintha Polykletes faragott volna
ki elefántcsontból.

Fissá ügyetlenül, de mégis bá­
josan evezett a levegőben, hop- 
elérjen egy tunikát, melyet itt 
benn feledett a falon.

Egy vén asszony óvatosan el­
rejtette ezt e kart, a függönyt 
elébe húzván.

A tetrárka lelkében valami 
olyan emlék maradt vissza, mely­
ről nem tudott számot adni ma­
gának.

— Tiéd ez a rabszolgaleány t
— Mit érdekel! — felelt Heró- 

diis.

II.

A vendégek megtöltötték az 
étkező-termet.

E teremnek három hajója volt, 
mint a bazilikáknak; a hajókat 
vörös szantálfa-oszlopok válasz­
tották el egymástól, jn elveken 
bronzból öntött, dombormű vek- 
kel ékesített oszlopfejek ültek. 
Két ablakkal ellátott galéria so­
rakozott ehhez s egy harmadik, 
filigrán, aranynyal díszített, ho- 
morodott a háttérben egy óriási 
bolthájtáseal szemben, mely a 
másik végén tárult a néző élé.

A hajó teljes hosszában sora­
kozó asztalokon égő kandelábe­
rt* tüzbokrokat alkottak.' a szí­
nes agyagból készült serlegek és 
réztálak, fehér hótornyok, szőlő- 
halmazok között, de a vörös vilá­
gosság fokozatosan csökken a 
mennyezet magassága miatt és a 
teremben fényes pontok ragyog­
tak. mint a csillagok éjszaka a 
lombozaton át. A legnagyobb aj­
tón keresztül fáklyákat lehetett 
látni a házak terasszain: mivel 
Antipas megtisztelte barátait, né­
pét s. mindazokat, akik hozzá el­
jöttek.

Rabszolgák jártak körben, für- 
gén. mint a kutyák, lábukon ne­
mez-saruval, tálakkal kezükben.

A proconsuli asztal az aranyo­
zott tribün alatt, egy stikoraorfa- 
deszkából ácsolt emelvényen ál­
lott. ltebyloni szőnyegek zárták 
mintegy kisebb fülkébe.

Három elefántcsont-ágyon — 
egy az asztal végén, kettő az ol­
dalakon — feküdtek Vitellins, fia 
és Antipas; a Proconsul az aj­
tóhoz volt közel, Aulus tőle jobb­
ra. a tetrárka a közepén.

Súlyos, fekete köpenyt viselt, 
melynek alapszövete eltűnt a sok 
szinü disz alatt. Arca ki volt fest­
ve,' szakálla legyezőalakra fé­
sülve, azur-por csillogott hajá­
ban, melyet drágaköves diádéin 
szorított.

Vitellins bibor kardszijjat hor­
dott, mely a mellén át gyolcs tó­
gáját övezte.

Aulus hátára vetette ibolya- 
szín selyemből készült, ezüsttel 
szegélyezett ruhájának ujjait. 
Hajának egy-egy fürt sora eme­
letként következett egymásra; 
zafír nyaklánc lógott mellére.

mely -húsos és fehér volt, akár 
egy asszonyé.

^ellette, gyékényen, kereszt­
be rakott lábakkal egy nagyon 
szép gyermek ült, aki folyton 
mosolygott. \ 4 J

Aulus a konyhában látta meg 
s nem tudott ellenni nélküle, « 
mivel kadeus nevét képtelen volt 
eszében tartani, — egyszerűen 
Ázsiai nak szóitotta. _

Aulus néha-néha elnyulott a 
trioliniumou s olyankor merit- 
len lábai uralkodtak a gyüleke­
zet felett. ...... ••

Ezen az odalon papok ültek és 
Antipas tisztjei, Jeruzsálem la­
kosai. a görög városok föewbe- 
rei: a Proconsul alatt Marcellus 
ült a publikánusokkal. továbbá a 
tetrárka barátjai, Kána. Ptolo- 
mái-z és Jerikó, vénei, azután 
össze-vissza a Lioánou hegyilakoi 
s iíerodes öreg katonái, tizenkét 
tlírák, egy gall, két germán, ga­
zella-vadászok, pásztorok ldiimeá 
hói. Palmyra szultánja. Kzion- 
gaber tengerészei.

Mindegyik előtt lágy tésztale­
pény feküdt. hogy ujjúkat abba 
töröljék s karjaikat keselyünyak 
gyanánt előre nyújtva, olajbo­
gyót, fenyütobozt, msndnlasze- 
mrt szedtek össze.

Minden arc vidám volt a virág, 
koszorúk alatt

A fraizenaok a koszorút, mint 
római istentelenségét, nem fo­
gadták el.

(Asszeborzadtak. mikor rájuk 
hintették a galhanum és tömjén 
keverékét, mely náluk egyedül a 
templomi használatra volt fenn-, 
tartva.

Aldus bedörzsölte vele hónaal- 
ját: és Antipas egész rakomány­
ával ígért neki belőle: ebből a 
valóságos balzsamból, mely miatt 
Cleopatra úgy sóvárgott Palesz­
tina birtokára.

Tiberiász városának helyőrsé­
géből éppen most érkezett egy 
kapitány, aki a tetrárka m<>gé 
ült. hogy különös események el­
mondásával szórakoztassa. I>e fi­
gyelme megoszlott a Proconsul s 
azok között, amiket a szomszéd 
asztaloknál mondottak.

Jochananról beszéltek ott s az 
ö fajtájú emberekről.

' Gittoji Simon tűzzel mosta le 
a vétkeket. Bizonyos Jézus neve­
zetű ...

,— A legrosszabb valamennyi 
között! — kiáltott Elvázár. — 
Mily gyalázatos szemfényvesztő!

A tetrárka mögött egy férfi 
állt fel. sápadtan, mint ehlamysa 
szegélye. Lement a lépcsőkön < a 
farizeusokhoz fordult.

— Hazugság! Jézus csodákat 
mivel!

Antipas látni szerette volna.
— Hoztad volna ide! Mondd 

el, mi történt!
S akor elbeszélte, hogy neki, 

Jakabnak, volt egy beteg lánya 
s 5 elment Kapernanmba. hogy 
könyörögjön a Mesternek, -gyó­
gyítaná meg.

A Mester igy felelt:
— ‘"Térj meg házadba,- leá­

nyod egészséges!”

-


